
8 Spoločnosť ENGWE si v rozsahu povolenom zákonom vyhradzuje právo interpetovať a vysvetľovať toto
vyhlásenie, Na toto vyhlásenie sa vzťahujú zákony Čínskej ľudovej republiky. Spôsobuje alebo môže
spôsobiť. Existujekompenzačná zodpovednosť, zodpovednosť, strata, spoločnosť ENGWE nepreberá
zodpovednosť. Jazdci sú zodpovední za všetky nepredvídané alebo pretrvávajúce riziká, s ktorými sa
stretnú počas jazdy. Ešte raz vám ďakujeme za vašu voľbu adôveru v spoločnosť ENGWE

7. Záručná politika

Vážený zákazník!
Ďakujeme vám za zakúpenie výrobkov série ENGWE!Záručný servis: Záručný servis: Prejdite na oficiálnu
webovú stránku a skontrolujte si záručné podmienky spoločnosti Engwe.
Oficiálna webová stránka: https://engwe-bikes.comAfter nákup výrobkov Engwe, ak máte akékoľvek problémy
s kvalitou, kontaktujte popredajný servis Engwe: service@engwe-bikes.com
Uveďte číslo objednávky, nákupné rozhranie, obrázok čísla motora a video s problémom

ENGUIE

Y600
PRED POUŽITÍM ELEKTRICKÉHO SKÚTRA SI POZORNE PREČÍTAJTE TENTO NÁVOD



341. Bezpečnostné pokyny
1. Elektrokolobežky nie sú povolené na cestách verejnej dopravy, pri jazde na Y10 dodržiavajte miestne
zákony a pravidlá.
2. Kolobežky sú produktom pre voľný čas, Predtým, ako si osvojíte jazdné zručnosti, budete musieť
trénovať. Spoločnosť Engwe nezodpovedá za žiadne zranenie alebo škodu spôsobenú neskúsenosťou
jazdca alebo nedodržaním pokynov v tomto dokumente.
3. Predtým, ako svoj skúter niekomu požičiate, uistite sa, že si prečítal túto príručku. pozrel inštruktážne
video a dostal príručku pre začiatočníkov, Je vašou zodpovednosťou zabezpečiť bezpečnosť nového
spolujazdca. Prosím, pomôžte mu/jej pri učení sa používať výrobok, kým sa nenaučí základné ovládanie
kolobežky. Zabezpečte, aby každý nový jazdec používal prilbu a iné ochranné prostriedky.
4. Dodržiavanie rád a upozornení uvedených v tejto príručke zníži riziká, ale neodstráni všetky riziká.
Prosím, pamätajte, že pri používaní kolobežky môžete byť vystavení riziku zranenia alebo smrti v
dôsledku straty kontroly, kolízií a pádov, Kolobežky sú vhodné len na používanie na tvrdých povrchoch
uvedených vyššie Odporúča sa, aby ste ich používali v relatívne uzavretých cestných prostrediach (napr.
malé plochy, parky, vyhradené polia atď.) a neprechádzali cez plochy s prekážkami a kontaktnými
miestami. Pri vstupe do neznámych prostredí buďte ostražití a spomaľte.
5. Aby ste znížili riziko poranenia, musíte si prečítať a dodržiavať všetky "Upozornenia" a "Výstrahy"
v tejto príručke. Neprekračujte povolenú rýchlosť a nejazdite po diaľniciach.
6. Na prvú jazdu si nevyberajte miesta, kde môžu byť prekážkou a potenciálnym nebezpečenstvom deti,
chodci, domáce zvieratá, vozidlá, bicykle atď.
7. Pri jazde rešpektujte práva chodcov. Vyhnite sa strašeniu chodcov, najmä starších ľudí, detí, zdravotne
postihnutých a tehotných žien. Upozorňujte chodcov, keď sa k nim približujete zozadu, a pri predbiehaní
spomaľte. Prosím, dodržiavajte miestne dopravné predpisy.
8. Pri jazde v krajinách a regiónoch, kde neexistujú zákony alebo predpisy týkajúce sa elektrických skútrov,
je potrebné prísne dodržiavať bezpečnostné požiadavky pre jazdcov uvedené v tejto príručke. Spoločnosť
Engwe nenesie zodpovednosť za akékoľvek škody na majetku, zranenia osôb, nehody alebo právne spory,
ktoré vzniknú v dôsledku porušenia bezpečnostných pokynov uvedených v tejto príručke zo strany
používateľa.
9. Pred jazdou na skútri skontrolujte a uistite sa, že nie sú uvoľnené upevňovacie prvky alebo poškodené
časti. Ak kolobežka vydáva nezvyčajný zvuk alebo alarm, okamžite ju prestaňte používať a poraďte sa s
miestom nákupu alebo pošlite e-mail výrobcovi.
10 Pri jazde sledujte povrch cesty, vyhýbajte sa prekážkam a majte rovný terén (vrátane, ale nielen,
mokrého terénu, sypkého piesku, kamenistého terénu, ľadu).
11Tento výrobok je vhodný pre osoby vo veku 14-60 rokov a váži do 120 kg
12. Nepokúšajte sa nabíjať elektrické vozidlo, keď je nabíjací port, nabíjačka alebo zásuvka mokrá.
13. Uistite sa, že sa skúter nabíja originálnou nabíjačkou Engwe.
14. Používajte len diely a príslušenstvo schválené spoločnosťou Engwe. A neupravujte svoj skúter.
15. Deti by nemali používať kolobežky ani sa hrať s ich časťami. Pri jazde môže telo kolobežky
spôsobovať vibrácie tela vodiča.
16. Odporúča sa parkovať na rovnom, pevnom povrchu. Ak parkujete na svahu, stojan musí smerovať
nadol, aby sa zabránilo prevráteniu. Nedovoľte, aby sa skúter ponáhľal nadol, aby sa pod vplyvom
gravitácie nezatvorila opora stojana a vozidlo sa neprevrátilo. po spustení stojana skontrolujte, či je vozidlo
stabilné, aby sa zabránilo jeho prevráteniu (pošmyknutie, vietor, otrasy). Neparkujte na frekventovaných
miestach. Odporúča sa parkovať pri stene. Skúter sa snažte zaparkovať na rovnej ceste.
17. Pre lepší zážitok z jazdy sa odporúča pravidelná údržba výrobku.
18. Pred nabíjaním si prečítajte používateľskú príručku
19. Nedotýkajte sa brzdových častí skútra, pretože to môže spôsobiť zranenie

Dodržiavajte nasledujúce bezpečnostné pokyny

Medzi osoby, ktoré nie sú vhodné pre tento skúter, patria: osoby pod vplyvom alkoholu alebo drog,
osoby, ktoré nie sú schopné vykonávať namáhavé cvičenie z dôvodu choroby, osoby, ktoré nie sú schopné
udržať rovnováhu Osoby, ktorých hmotnosť presahuje predpísaný limit (pozri "Špecifikácie" v návode na
použitie), a tehotné ženy.

Maloletí musia byť na kolobežkách pod dohľadom dospelých.

 Pri jazde dodržiavajte miestne zákony a predpisy. Nejazdite na skútri v oblastiach, kde je to miestnymi
zákonmi zakázané.

Aby bola jazda bezpečná, musíte sa uistiť, že vidíte na priestor pred sebou a že vás vidia ostatní.

Z akéhokoľvek dôvodu nejazdite na snehu, v daždi, na klzkom, blatistom alebo zľadovatenom povrchu.
Nejazdite na kolobežke cez prekážky (piesok, kamene alebo zátarasy), pretože to môže mať za následok
stratu rovnováhy alebo priľnavosti, čo môže viesť k pádu.

Na poškodenia a straty spôsobené vniknutím vody sa záruka nevzťahuje

 Prosím, nejazdite v noci.

 Nezrýchľujte ani nespomaľujte náhle. Neprekračujte rýchlosť Iimit, inak môže dôjsť k strate kontroly,
kolízii a pádu.

 Popis výrobku a návod na montáž
1.Informácie o komponentoch

01. Displej
02. Madlá
03. Brzdová páčka05

0 1 04. Spínacia skrinka
06 05. Sklápaci mechanizmus

02 06. 3-v-1 tlačidlo
03 07 07. Tyč riadenia

0804 08. Rýchloupínaci mechanizmus na riadidlá
09. Riadiaca tyč

09 10. Sťahovacia poistka
11. Predné svetlo

12. Predný blatník
13. Sklápacia páčka

1 7

1 8 15

13
19 14 10

16

20 11 14. Sklápacia poistka
12 15. Rýchloupínacia poistka sedadla

2 1
16. Sklápacia časť sedadla
17. Sedadlo
18. Tyč sedadla
19. Zadný blatník
20. Motor
21. Predné koleso

3 4



Obsah balenia

Yanswa

Manuál 2.5MM/3MM/4MM/5MM/6MM
Imbus kľúče

10-13MM 14-17MM
Kľúč Kľúč

2.3.7 Uvoľnite rychloupinací mechanizmus na 
riadiacej tyči, nadstavte si výšku riadidiel ako vám bude
vyhovovať a následne zaistite rychloupínací mechanizmus

2.3.8  Zdvihnite tyč na sedadlo a taktiež ho upevnite
rychloupinacím mechanizmom.

Držiak sedadla Opierka na nohu Sedadlo

ww
www

Sedadlová tyč

Dôkladne skontrolujte, či je obsah škatule kompletný a v dobrom stave. Ak niektoré časti chýbajú alebo
sú poškodené , kontaktujte miesto nákupu alebo pošlite e-mail výrobcovi.Krabicu a obalový materiál si
ponechajte aspoň 15 dní pre prípad, že budete potrebovať kolobežku neskôr odoslať

Kompletný návod na montáž kolobežky

Vyberte celú kolobežku a stlačte sklápaciu páčku -
zdvihnite riadidlá a uistite sa že poistný kolík máte
uvoľnený, Tlačte riadidlá od seba dokým sklápací
mechanizmus necvakne. Ak sa tak stalo môžete
poistný kolík opäť zaistiť. 

Madlá riadidiel môžete vystrieť.

2.3.9 Vyberte sedlo a sedlovú tyč,
nastavte do vhodnej polohy podľa obrázka,
 použite 14MM kľúč na utiahnutie matíc na oboch stranách
dokončite montáž.

14-17MM
Wrench

2.3.10 Vložte sedadlo , nastavte si výšku aká vám bude
vyhovovať a zaistite rýchloupínaci mechanizmus.

2.3.3 Nastavte si brzdovú páčku ako vám 
bude vyhovovať a použite 5mm imbusový
kľúč a zaistite ju

H
ex K

ey
5M

M

2.3.4 Nastavte si displej ako vám 
bude vyhovovať a použite 3mm imbusový kľúč 
a zaistite ju

2.3.11 Najprv vložte kľúč do spínacej skrinky,
spínacia skrinka by sa mala rozsvietiť a ukazovať
napätie na voltmetri. Následne stlačte a podržte
tlačidlo na zapnutie či kolobežka funguje správne

2.3.12 Použite 6 mm a 13 mm vidlicový kľúč
na uvoľnenie upevňovacích skrutiek sedadla a
skrutky na oboch stranách tlmiča,
vyberte držiak sedadla, upevnite
zadnú opierka nôh a jej držiak podľa
otvorov v nástupnej doske a potom utiahnite
skrutky, ktoré boli práve demontované podľa
návodu 

2.3.5
Nastavte si spínaciu skrinku ako vám 
bude vyhovovať a použite 2,5mm imbusový kľúč a 
zaistite ju

2.3.6 Nastavte si 3v1 tlačidla ako vám 
bude vyhovovať a použite 2,5mm imbusový kľúč a 
zaistite ju

2.5MM

Hex Key

5

2.5MM
Hex Key

6

10-13MM
Wrench

6MM

Hex Key



4. Nabíjanie

2.4.1 Otvorte kryt na nabíjacom porte, vložte nabíjačku
správnym smerom 
(Na koncovke nabíjačky je výrez podľa ktorého zistite 
ako správne ma ísť do portu) Ak sa nabíjačka vloží správne 
indikátor sa rozsvieti na červeno (nabíja) po plnom nabití sa 
indikátor rozsvieti na zeleno.

Warning

2.4.2 Po nabíjaní zavrite kryt na nabíjacom porte.

Na nabíjanie použite prosím originálnu nabíjačku, inak hrozí poškodenie batérie alebo požiar. Prosím
nepripájajte nabíjačku, keď je nabíjací port alebo nabíjací kábel vlhký.
Ak je batéria rozbitá alebo voda, batériu nenabíjajte ani ďalej nepoužívajte Zapnite hlavný vypínač.
keď všetkých 5 indikátorov napájania na prístrojovej doske vždy svieti, nabíjanie skútra je dokončené. 
Počas nabíjania nikdy nezapínajte kolobežku.

3. Údžba

Čistenie1.
Na utieranie nástupnej plochy použite mäkkú vlhkú handričku. Na odstránenie tvrdých nečistôt vydrhnite zubnou
kefkou a pastou, potom vyčistite mäkkou vlhkou handričkou.

1.

 2. Výstraha! Na čistenie skútra nepoužívajte alkohol, benzín, petrolej alebo iné korozívne prchavé rozpúšťadlá.
Tieto látky môžu poškodiť vonkajšiu a vnútornú štruktúru tela kolobežky. Je zakázané
striekajte vodu na skúter pomocou tlakovej vodnej pištole alebo hadice. Pred čistením sa uistite, že skúter je
vypnutý, nabíjací kábel je odpojený a gumený kryt nabíjacieho portu je zatvorený. Inak môže dôjsť k poškodeniu
elektronických komponentov alebo batérie.
3. Skladovanie 
Keď skúter nepoužívate, umiestnite ho na svetlé a suché miesto. Neparkujte skúter vonku,
Slnečné žiarenie alebo extrémne teplotné podmienky (príliš horúce a príliš studené) urýchlia zhoršenie
plastové časti a môže to mať za následok kratšiu životnosť batérie.
4. Vybratie a údržba batérie Nepoužívajte batérie tretích strán bez povolenia, pretože ide o bezpečnostné
nebezpečenstvo. Batériu neskladujte ani nenabíjajte pri teplotách presahujúcich uvedené limity (pozrite si špecifikácie).

4. Špecifikácie

5.Zloženie
Vypnite kolobežku, uvoľnite riadidlá
otočte poistku a potiahnite smerom k vonkajším
stranám, potom ho sklopte smerom nadol
 

2.5.3 Odistite poistný kolík, riadidlá tlačte prv od seba
a potom nohou stlačte poistnú páčku pre zloženie.  

2.5.2 Sedadlo zložte  páčkou vyznačenou na obrázku 

Základné parametre

Batéria

Motor
2.5.4 Kolobežka je zložená

Nabíjačka

Rozmer balenia

Veľkosť kolies

Materiál tela 

Maximálne zaťaženie

Hmotnosť

Maximálna rýchlosť

Maximálne stúpanie

Maximálny dojazd

Prevádzková teplota

Menovité napätie

Kapacita batérie

Životnosť

Motor 

Typ 

Maximálny krútiaci moment

Vstupné napätie

Výstupné napätie

Výstupný prúd 

Y600

1220*240*480MM
1 0 I n c h e s

264lbs(120KG)

58.4lbs(26.5KG)

28mph(45km/h)

15°

43.5miles(70km)

-48-138 F(-5-45°C)

48V
18.2AH
500 Times
600W

Brushless Gear Motor

28Nm
100-240V

54.6v
2A

7 8



5. Prístrojové vybavenie a prevádzka

5.1 Displej

Režim rýchlosti
Rýchlosť
Stav km
Indikátor batérie

START

km/h

ODO 00000km
_ _ MODE

Tlačidlo na zapnutie/vypnutie

Prepínacie tlačidlo

5.2.5 Stlačte zelené tlačidlo pre trúbu .
5.2.6 Displej a stav batérie , 5 paličiek pre
plný stav nabitia, keď je stav 1 paličky, nabite batériu

5.2 Návod na obsluhu

5.2.1 Vložte kľúč do spínacej skrinky a otočte ho
stlačte tlačidlo na zapnutie/vypnutie na 2 sekundy, 
rozsvieti sa displej, dlho stlačte vypínač
tlačidlo na 2 sekundy, aby ste kolobežku vypli.

5.2.2 Jedným krátkym stlačením tlačidla môžete
prepínať medzi 1-2-3 rýchlosťami pre rôzne
rýchlostné zážitky.
UPOZORNENIE: Štartujte na 1. prevodovom stupni,
nie na 2. alebo 3.!

5.2.3 Stlačte červené tlačidlo svetlometov a
rozsvietia sa predné a zadné svetlomety, stlačte ho
znova a tlačidlo vyskočí a predné
a zadné svetlá zhasnú.

5.2.4 Stredné čierne tlačidlo sa pohybuje doľava a
doprava pre zapnutie smeroviek, 
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